
Compilare con PC oppure a mano all'interno dei campi a sfondo grigio e (solo per gare FIA) rosa con i dati richiesti e il numero 
riportato in chiaro sul barcode di ciascun pneumatico. Stampare, firmare e separare lungo la linea tratteggiata  e consegnare alle 
Verifivhe Tecniche. Conservare in macchina la copia siglata dai CC. TT. per tutte la durata della manifestazione

Compilare con PC oppure a mano all'interno dei campi a sfondo grigio e (solo per gare FIA) rosa con i dati richiesti e il numero riportato in 
chiaro sul barcode di ciascun pneumatico. Stampare, firmare e separare lungo la linea tratteggiata  e consegnare alle Verifivhe Tecniche. 
Conservare in macchina la copia siglata dai CC. TT. per tutte la durata della manifestazione

Complete by hand or with PC, filling the grey and (only for FIA-sanctioned events)) pink fields with the required information and the 
number printed on the barcode label. Print, sign, separate along the dotted line and hand over at Scrutineering. Keep one copy  
signed by Srutineer on the car for the entire duration of the event

Complete by hand or with PC, filling the grey and (only for FIA-sanctioned events)) pink fields with the required information and the number 
printed on the barcode label. Print, sign, separate along the dotted line and hand over at Scrutineering. Keep one copy  signed by 
Srutineer on the car for the entire duration of the event
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PNEU NUMERO STAMPATO SU ETICHETTA BARCODE USO UFF. GARA PNEU NUMERO STAMPATO SU ETICHETTA BARCODE USO UFF. GARA
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1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 10
11 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20

 Il sottoscritto, consapevole delle responsabilità e delle conseguenze previste in caso di dichiarazioni mendaci e/o formazione od uso di atti falsi, nonché
 in caso di esibizione di atti contenenti dati non più corrispondenti a verità, dichiara sotto la propria responsabilità che, ai sensi delle norme contenute al
 Cap. 5.1 All. XI RDS Tecnico Auto Storiche, utilizzerà soltanto gli pneumatici qui elencati, ciascuno contrassegnato da un codice unico a barre
.identificativo individuale

 Il sottoscritto, consapevole delle responsabilità e delle conseguenze previste in caso di dichiarazioni mendaci e/o formazione od uso di atti falsi, nonché in
 caso di esibizione di atti contenenti dati non più corrispondenti a verità, dichiara sotto la propria responsabilità che, ai sensi delle norme contenute al Cap. 5.1
.All. XI RDS Tecnico Auto Storiche, utilizzerà soltanto gli pneumatici qui elencati, ciascuno contrassegnato da un codice unico a barre identificativo individuale

By signing hereafter and aware of the consequences that incurr by giving wrongful information, and as stated in the Regulations, Cap. 
4 All. XI RDS Tecnico Auto Storiche, I undertake to solely use thea bove-listed tyres, each individually marked with a unique barcode 
label.

By signing hereafter and aware of the consequences that incurr by giving wrongful information, and as stated in the Regulations, Cap. 4 
All. XI RDS Tecnico Auto Storiche, I undertake to solely use thea bove-listed tyres, each individually marked with a unique barcode label.

FIRMA 1 COND. VISTO U. G. FIRMA 1 COND. VISTO U. G.
Signed by driver Signed by Official Signed by driver Signed by Official
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